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Apoéstol Juanpa ishcay cag cartan

Carta galaycunan

1Cuyay waugui-panicuna:

Mayor waugui carmi cay cartata
gamcunapa¢® apaycasimo. Gamcunatami
Tayta Diosninsi acraydshushcanqui ali
wilacuyninta chasquicur paypa
naupancho imayyagpis cawayédnayquipa.
Saymi nogapis y Jesucristuman yaracog
mayinsicunapis gamcunapa imaypis
Tayta Diosninsita agradécicuycaya.

2Jesucristupa wilacuyninta
chasquicush cashgami payga
imayyagpis nogansiwan caycan. 3Sayno
captenga Tayta Diosninsita y surin
Jesucristutapis manacuycé
cuyapdyashunayquip4, lapan
jusayquicunata perdonayéshunayquipa
y ali cawayta goycuyashunayquipapis.

Cuyanacur cawayananpa yasishgan

4Waugui-panicuna, gamcunawan
shuntacag waugui-panicunawanmi
tincushcd. Paycuna Jesucristupa wilacuynin
nishganno cuyanacur cawaycédyashganta
ricarmi fiyupa cushicushcé. >Gamcunapis
jucniqui jucniqui cuyanacuyay. Cay
mandamientoga manami mushogsu caycan,
sindga naupapitanami musyashcansi.

6Jucninsi jucninsi cuyanacorga Tayta Dios
nimashgansitami cdsucuycansi.
Cuyanacunansipa nishgantaga
naupapita-pasanami musyashcansi.

Lutanta yachasicogcuna
puriycdayashgan

7Cay pasachdga ascagmi puriycdyan
lutan yachasicogcuna. Jesucristo Dios
cashganta criyirpis paycunaga manami
criyiyansu Jesucristo runa cashganta.
Sayno mana criyerga Jesucristupa
contranmi caycdyan. 8Cuidé say
runacuna lutanta yachasiyashganta
chasquipdyanquiman. Lutanta
yachasiyashganta chasquiparga
gloriaman manami chdyanquipéasu.
Lutanta yachasishganta mana
chasquiparmi isanga gloriaman char
Tayta Diosninsi promitimashgansita
chasquiyanquipa. °Pi runapis lutan
yachasicuyta chasquicorga manami
rasunpaypasu Tayta Diosninsita
chasquicush. Lutan yachasicuyta mana
chasquicur Dios munashganno
cawagcunami isanga Jesucristuta y Tayta
Diosninsitapis rasunpaypa chasquicuyash.

10Lutan yachasicogcuna
shuntacdyashgayquiman shamuptenga

a 1 Griégucho nican: “Acrashgan warmipd y wamrancunapépis.” Sayno nergan juc marcacho
cag iglesiapd y saycho shuntacdyag waugui-panicunapami.
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ama chasquipédyaysu ni wayiquimanpis
poséddasiyaysu. 11Lutan
yachasicogcunata wayinman pipis
chasquiparga paycunapa cumpinchinmi
caycdyan.

Carta ushanan

12Waugui-panicuna, gamcunata
ydsindpd caycanrdami. Isanga
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cartalach6ga manami lapanta
yésiycdsu. Quiqué shamurnami
waquin cagta ydsishayqui. Saycho
tincurmi cushi cushila
parlacushunpa.

13Caycho caycag
waugui-panicunapis gamcunapa
saliiduncunata apasicaydmunmi.
[Amén.]
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